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From our oral data base, we set out to study young 
Cameroonians verbal lexis. We focus in particular on the 
use of verbs from camfranglais found in their utterances in 
French. Our investigation targets francophone secondary 
students in Yaoundé. Our research takes an acquisitional 
standpoint, as far as language instruction / acquisition is 
concerned. We finally aim at evaluating the influence of 
the language environnemt, in order to improve the use of 
French of these young francophone students. The study 
aims at validating the hypothesis that camfranglais is a 
short term alternative to using French verbs in the process 
of scholarly French acquisition. 
DE(!FABGHICA!GF(
Ngu" eqpfkvkqpu" ﬁeqnqikswgu" fÓgzgtekeg" fg" nc" ncpiwg" uqpv"
C-&(#D0E#F&%'*C:0&*DA-G0%*C-;'B***/"*E%*$)&#4#%*-0*<-H%&:0"I*
J(-(*K*E-*4:#'*-"?E:CA:"%*%(*4&-"D:CA:"%B*J"*%44%(I*+-"'*D%*
C-;'*+LM4&#G0%*<%"(&-E%I*:0(&%* E%* 4&-"N-#'*%(* EL-"?E-#'* * %"*
CE0'I* * +%0O* E-"?0%'* A)&#()%'* +%* E-* D:E:"#'-(#:"I* #E* 'L;*
C&-(#G0%* +%0O* D%"('* K* (&:#'* D%"('* E-"?0%'* E:D-E%'B* * <%*
CE0&#E#"?0#'H%* %'(* +:"D* 0"%* +:"")%* %''%"(#%EE%* C:0&*
G0#D:"G0%**'%*C&:C:'%*+%*+)D&#&%*E%*E%D(%*+%*EL0'-?%&*%"D:&%*
%"* CA-'%* +L-DG0#'#(#:".-CC&%"(#''-?%* +L0"%* E-"?0%*
#"#(#-E%H%"(* %O:?F"%B* 2%* 4&-"N-#'* ;* P)")4#D#%* +L0"* '(-(0(*
4:&(* D:HCE%O%Q* #E* %'(* E-"?0%* :44#D#%EE%I* E-"?0%* '%D:"+%*








J"* %44%(I* D:"(&-#&%H%"(* K* D%&(-#"'* %"$#&:""%H%"('*
':D#:E#"?0#'(#G0%'I* :^* EL-CC&%"-"(*"%*+:#(* -''0H%&*G0%* E%*
C-''-?%*+L0"%*'%0E%*28*$%&'*0"%*2UI*E%*CE0&#E#"?0#'H%*-0*
<-H%&:0"* -HF"%* E%* R%0"%* K* (&-#(%&* ":"* '%0E%H%"(* 0"%*






":0'* ':HH%'* +-"'* E%* D-'* +L0"* P#E#"?0#'H%* :44#D#%EI* +%*
EL-"?E-#'I* +0* 4&-"N-#'* %(* +%*H-"#F&%*H:#"'* :44#D#%EE%I* +%'*
C-&E%&'*H#O(%'*G0%*':"(*E%*C#+?#"*J"?E#'A*%(*E%*+,-./,012,34B*
<L%'(* '0&* nÓkorcev" fg" eg" fgtpkgt" rctngt" swg" xc" rqtvgt" fg"
":(&%*)(0+%B**
/"* '%* +%H-"+%&-* '#* E%* +,-./,012,34* %'(* 0"* E%D(%*




E-"?0%'* ':0&D%'* %(* K* E-* E-"?0%* D#PE%* C:0&* &)':0+&%* E%0&'*
+#44#D0E()'* +L-CC&%"(#''-?%B* 2-* C&)'%"D%* +%'* $%&P%'*
+,-./,012,34I* P#%"* G0%* C%0* ":HP&%0OI* -0O* D_()'* +%'*
$%&P%'* +%* P-'%* +0* 4&-"N-#'* +-"'* E%0&'* C&:+0D(#:"'I* ":0'*
-HF"%* K* ":0'* #"()&%''%&* K* EL-DG0#'#(#:"* +0* 4&-"N-#'I* +-"'*
0"%* '#(0-(#:"* +%* CE0&#E#"?0#'H%I* -$%D* EL-"?E-#'* %"*
-&&#F&%.CE-"B* `E* 'L-?#(I* %"* DE-#&I* +%* 'L#"(%&&:?%&* '0&*
EL#"D#+%"D%*+L0"* (%E*%"$#&:""%H%"(*':D#:E#"?0#'(#G0%*+-"'*




1:'* :C(#:"'* H)(A:+:E:?#G0%'* D:"(&#P0%&:"(* K* $)&#4#%&*
ELA;C:(AF'%* '%E:"* E-G0%EE%* E%* +,-./,012,34* %'(* 0"%*
-E(%&"-(kxg"rcuuciﬂtg"§" nÓwvknkucvkqp"fg"xgtdgu"fw" htcp›cku"









+0* D:&C0'B* * `E* 'L-?#&-* +%* 'L#"()&%''%&* K* E-* 4&)G0%"D%* +%'*










2                                                  Actes en ligne de DoSciLa 2012ÒLinguistique et métiers de la traductionÓ, Paris Diderot, 23 mars 2012 
+0*E%O#G0%*$%&P-EI*'0&*E-*C&:+0D(#:"*%"*4&-"N-#'*'D:E-#&%*+%'*
R%0"%'* -CC&%"-"('* +%* E-* E-"?0%* 4&-"N-#'%B* 1:0'* D#PE:"'*
C&#:&#(-#&%H%"(* E%'* -+:E%'D%"('* %"* -DG0#'#:"* H#O(%Q*
?0#+-?%* #"'(#(0(#:""%E* %(*H#E#%0* ':D#-EB*<%* ':"(* +:"D* +%'*
R%0"%'*D:EE)?#%"'I* *+%'*DE-''%'*+%* '#O#FH%*K* E-* (&:#'#FH%I*
A-P#(-"(* (:0'* +-"'* E-* D-C#(-E%* D-H%&:0"-#'%I* c-:0"+)B*
d%E:"*Y-''-":I*E%*+)$%E:CC%H%"(*+0*E-"?-?%*'%*&):&?-"#'%*
%(*'L-44#"%*R0'G0LK*EL-+:E%'D%"D%*-0*H:#"'I*$:#&%*CE0'*(-&+B*
3-"'* E%* H]H%* '%"'I* E-* &)-E#()* +L0"* +)$%E:CC%H%"(* +0*
E%O#G0%* $%&P-E* +-"'* D%'* D:"+#(#:"'*+Lb?%* %(* +%*"#$%-0*+%*
'D:E-&#'-(#:"* %'(* -((%'()%* C-&* /"?0%"%* =B* SUVVe\I* G0#*
eqphktog" nÓwvknkucvkqp"ocuukxg"fgu"xgtdgu"fg"dcug"fcpu" ng"
E%O#G0%* +%'* )EF$%'* D-H%&:0"-#'* %"* 4&-"N-#'B* <%'* $%&P%'*
':"(* +)D&#('*C-&*1:;-0* SUVVe\* D:HH%* (&F'* 4&)G0%"('* %(*
A-0(%H%"(*C:E;')H#G0%'B*/"?0%"%*=B*D:"DE0(*-E:&'*G0%*E%*
hckv" fÓ{" cxqkt" tgeqwtu" guv" wpg" uqnwvkqp" §" wp" tﬁrgtvqktg"fg"
$%&P%'*E#H#()'B**
!!E(OM@(C>HBM@(ANRGB!QIM@(
1:(&%* -CC&:DA%* D:"R0?0%* 0"%* C%&'C%D(#$%* K* E-* 4:#'*
C';DA:E#"?0#'(#G0%* %(* ':D#:E#"?0#'(#G0%B* 2-* C&%H#F&%*
%OCE#G0%* E%* C&:D%''0'* +0* (&-#(%H%"(* +0* E-"?-?%* %(*
EL-DG0#'#(#:"B*2-*'%D:"+%*C%&H%(*+%*D:HC&%"+&%*EL#"4E0%"D%*
+%*EL%OC:'#(#:"*-0O*E-"?0%'*+%*EL%"$#&:""%H%"(B*`E*"%*&%'(%*
CE0'* G0LK* '0??)&%&* +%'* (bDA%'* '0'D%C(#PE%'* +%* +)DE%"DA%&*
DA%f*E%'*%"G0]()'*E%*+:H-#"%*G0%*":0'*$:0E:"'*)$-E0%&B*
!!"#"$3)(4&-1+-.*$ /)($ +546)($ )77)4+2')($ 1,&$ 0)($
(28)+($/)$09'+2/)$$
,:0&*1:;-0* SUVVg\I* E%* +:H-#"%* +%* &)4)&%"D%* -0O* C&:DF'*
&%"+*C:''#PE%*EL)(0+%*+0*+)$%E:CC%H%"(*+0*E%O#G0%*$%&P-EB*
h%H-*d-"f*SUVVU\*-EE-"(*+-"'*E%*H]H%*'%"'*':0E#?"%*G0%*
E-* D:HC)(%"D%* * "-&&-(#$%* :&-E%* C%0(* '%* (&:0$%&* (&F'*





egu" fgwz" v{rgu" fÓcevkxkvﬁu" ncpicikﬂtgu" eqpeqwtgpv" §" nc"
D:"'(#(0(#:"*+L0"*H]H%*D:&C0'*:&-EI*":0'*R0?%:"'*G0L#E*;*-*





2%* "_(&%* -* )()* %"&%?#'(&)* "0H)&#G0%H%"(B* `E* '%&-* (&-#()*
it¤eg" §" nÓgpugodng" nqikekgn" EJKNFGU0" ENCP0" Egv"
%"'%HPE%* -* )()* D:"N0* C:0&* (&-#(%&* +%'* E-"?0%'* :&-E%'* %"*
-DG0#'#(#:"I* %(* E%'* (&-"'D&#C(#:"'* ':"(* -E#?")%'* -$%D* E%'*










'(-PE%I* G0%* ":0'* D:"'#+)&%&:"'* D:HH%* C&](%0'%'I* D-&*
C:0&$:;%0'%'*+%*E%O#G0%*Q*#E*'L-?#(*+0*4&-"N-#'I*+%*EL-"?E-#'I*
+%'*E-"?0%'*H-(%&"%EE%'*%(*+0*C#+?#".J"?E#'AI*%(*+%*EL-0(&%*
0"%* E-"?0%* %HC&0"(%0'%I* E%* +,-./,012,34I* C&)'%"()%*
D:HH%*Q*0"%*E-"?0%*-&(#4#D#%EE%I*JDA0*SUVVe\*X*0"*'-P#&*:0*
0"* -&?:(I*1?:.1?:a* SUVVW\*X* :0* 0"* +#-E%D(%* +0* 4&-"N-#'I*
k0%44)E%D* SUVV7\B* 1:0'* C:0$:"'* E%* (%"#&* C:0&* 0"* C-&E%&*
H#O(%I*C&:()#4:&H%I*H-#'*+:"(*E%*E%O#G0%I*C-&(#D0E#F&%H%"(*
E%* E%O#G0%* $%&P-EI* * '%&(* C-&4:#'* +%* &%'':0&D%* K* ":'*
-CC&%"-"('* C:0&* E%O#D-E#'%&* +%'* C&:DF'* E:&'GwÓknu" qpv" §"
uÓgzrtkogt" gp" htcp›cku0" Egu" 5-6/7084* '%&-#%"(* +:"D*
EL%OC&%''#:"* +%* E-* &#DA%''%* E#"?0#'(#G0%* +%* E%0&*
%"$#&:""%H%"(* E#"?0#'(#G0%* %(* +%* E-* ':&(%I* E-* C&%0$%* G0%*
EL-DG0#'#(#:"* #"(F?&%* -0* H:#"'* %"* C-&(#%I* E%'* E-"?0%'* +0*
H#E#%0* CE0&#E#"?0%B* /0* +%$:"'.":0'* C%"'%&* -0* D:"(&-#&%I*
G0%* D%'* %HC&0"('* '%&$%"(* +%* '(&-()?#%* D:HC%"'-(:#&%* -0*












eqpukfﬁtgt" nÓgornqk" fg" vgnu" xgtdgu" eqoog" wp" ejqkz"
S'(;E#'(#G0%I* ':D#:E#"?0#'(#G0%\* %(* ":"* D:HH%* 0"%*
'(&-()?#%*+%*D:HH0"#D-(#:"*%"*2UB*
3L-#EE%0&'I* E%'* &)'0E(-('* #''0'* +%'* (&-$-0O* +%* 1?:.1?:a*
SUVVWQUUW\* -CC0#%"(* D%((%* #+)%I* '-"'* D%C%"+-"(* "#%&* E%*








<%* C:#"(* +%* $0%* * E-#''%* +:"D* K* C%"'%&* * G0L#E* ;* -0&-#(* 0"*
C&:D%''0'* +L-DG0#'#(#:"* G0#* "L%ODE0(* C-'* EL0'-?%* +0*
+,-./,012,34I*G0#*'%*H%((&-#(*%"*CE-D%B*
`"+)C%"+-HH%"(* +%* E-* G0](%* +%* D%'* E#"?0#'(%'I* ":(&%*
%OC)&#%"D%*+L%"'%#?"-"(*":0'*-*C%&H#'*+%*D:"'(-(%&*G0%*E%'*
R%0"%'* -CC&%"-"('* D-H%&:0"-#'* :"(* 0"* %HCE:#* -''%f*
C-&(#D0E#%&*+%'*$%&P%'B*3-"'*E%0&*E%D(%I*":0'*&%(&:0$:"'*+%'*
$%&P%'*+0*+,-./,012,34B*<%E-*#"+0#(*,&6/39/3*G0%*E%0&*'(:Da*
Actes en ligne de DoSciLa 2012ÒLinguistique et métiers de la traductionÓ, Paris Diderot, 23 mars 2012 3 
E%O#D-E*+%*+)'#?"-(#:"*+%*C&:DF'*C:0&* E-* E-"?0%* 4&-"N-#'%*
%'(* %"D:&%* %"* D:0&'* +%* D:"'(&0D(#:"* %(* +%H-"+%* K* ](&%*




'C)D#4#G0%'* :0* +%* ?&-"0E-&#()* ')H#G0%* CE0'* 4#"%B*
2L-DG0#'#(#:"*?0#+)%*%"*H#E#%0*#"'(#(0(#:""%E*$#'%*+L-#EE%0&'*
D%(* :PR%D(#4I* H]H%* '#* E%'* C&:?&-HH%'* :44#D#%E'* +%*
EL%"'%#?"%H%"(*+0*4&-"N-#'*-0*<-H%&:0"*"%*EL)":"D%"(*C-'*
%OCE#D#(%H%"(* %(* "%* '%HPE%"(* C-'* :&#%"(%&* EL-CC&%"(#''-?%*
+0*4&-"N-#'*C-&*E-*C&#'%*%"*DA-&?%*+-"'*'%'*#"'(&0D(#:"'*+%*
EL-0(&%*E-"?0%*:44#D#%EE%I*EL-"?E-#'B*<%E-*'#?"#4#%*G0%*EL0"%*%(*
EL-0(&%* E-"?0%* 'L%"'%#?"%"(* #"+)C%"+-HH%"(* +%* E%0&*
D:%O#'(%"D%* +-"'* EL%'C-D%* E#"?0#'(#G0%* D-H%&:0"-#'B**
,:0&(-"(I*(-"(*%"*f:"%*4&-"D:CA:"%*G0L%"*f:"%*-"?E:CA:"%I*
E%'*-CC&%"-"('*':"(*%OC:')'*K*EL#"4E0%"D%*+%*D%'*E-"?0%'*G0#*
C-&(#D#C%"(* C:0&(-"(* +%* E%0&* %"$#&:""%H%"(* E#"?0#'(#G0%*
"-(0&%EB*
!!!":"$A-0-*?2-(>)$.77-4-)0$7&,*B,-(C,*?0,-($7,4)$
,2$ 4,>7&,*?0,-($ /,*($ 0)$ (<(+D>)$ (4.0,-&)$
4,>)&.2*,-($
3%* l)&-E* SUVVWQ* Ug[\* C&)D#'%* G0%* E-* CE0C-&(* +%'* R%0"%'*
<-H%&:0"-#'* 4&-"D:CA:"%'*"%*C:''F+%"(*+%* EL-"?E-#'*G0%*






'-* P:""%* H-m(&#'%* C-&(#D#C%* C:0&* P%-0D:0C* K*
EL)C-":0#''%H%"(* +0* 40(0&* D#(:;%"B* <L%'(* E-* E-"?0%* C-&*
E-G0%EE%*#E'*-DG0#F&%"(*EL%''%"(#%E*+%*E%0&'*D:""-#''-"D%'B*`E*
%"*%'(*+%*H]H%*C:0&*EL-"?E-#'*+-"'*E-*C-&(#%*-"?E:CA:"%B**
<%'* $%&P%'* +,-./,012,34* G0#* 'L#HH#'D%"(* +-"'* E%'*
C&:+0D(#:"'* E-"?-?#F&%'* +%'* R%0"%'* E:D0(%0&'* %"* f:"%*
4&-"D:CA:"%**%(*-"?E:CA:"%*':"(*"-(0&%EE%H%"(*D:"'#+)&)'I*
+L0"* C:#"(* +%* $0%* 'D:E-#&%I* D:HH%* 0"* )DA%D* +-"'*
EL-CC&%"(#''-?%* +%* D%'* +%0O* E-"?0%'* :44#D#%EE%'B* 6%'(%* K*









E-"?-?#F&%'* D:HH%* E%'* &)D#('* :"(* )()* D:"+0#(%'* ':0'* E%*
D:"(&_E%*+%*EL%"'%#?"-"(B*J"*H#E#%0*":"*#"'(#(0(#:""%EI* E%'*
+#'D0''#:"'* +%* ?&:0C%* 40&%"(* :&?-"#')%'* +-"'* +#$%&'*
%'C-D%'I*C-&*%O%HCE%*'0&*+%'*(%&&-''%'*+%*H-#':"I*-0*P:&+*
+%'* '(-+%'* +0* G0-&(#%&I* +-"'* +%'* '-EE%'* +%* R%0OI* %(* -0(&%'*
E#%0O* '#H#E-#&%'B* 2L:PR%D(#4* )(-#(* +%* '-#'#&* E-* C-&:E%* +%*
EL%"G0]()* +-"'* 0"* H#E#%0* G0#* E0#* %'(* 4-H#E#%&B* `E* )(-#(*
':0A-#(-PE%* G0L#E* '%* ':0D#%* C%0* +%* '%'* C&:+0D(#:"'*
E-"?-?#F&%'B* M* D%((%* 4#"I* E%'* +)P-('* '%* ':"(* +)&:0E)'* %"*
EL-P'%"D%* +%* EL#"$%'(#?-(%0&I* G0#* -$-#(* '#HCE%H%"(* +:"")*
+%'* D:"'#?"%'B* M#"'#I* E%'* +#'D0''#:"'* :"(* C:&()* '0&* +%'*
(AFH%'*D:HH%Q*nEL#"()&](*+0*C:&(*+%*EL0"#4:&H%*K*EL)D:E%nI*
nEL#"(%&+#D(#:"* +0* ()E)CA:"%* C:&(-PE%* -0* D:EEF?%nI* nE%'*
D:"')G0%"D%'*+0*D:C#"-?%*%"(&%*)EF$%'*+%*E-*H]H%*DE-''%nI*
%(DB**
<%'* C&)D-0(#:"'* H)(A:+:E:?#G0%'* ":0'* C%&H%((%"(*
fÓﬁxcnwgt" nc" xctkcdng" ugnqp" ncswgnng" nc" tkiwgwt" fw"oknkgw"
'D:E-#&%*#HC:'%*'C)D#4#G0%H%"(*EL0'-?%*+%'*$%&P%'*4&-"N-#'I*
'-"'* %O#?%"D%* H]H%* +L:&(A:";H#%I* (%&H%* G0%* ":0'*






:P'%&$)* (:0'* E%'* #(%H'* $%&P-0O*+%*":(&%* D:&C0'* (&-"'D&#(B*
1:0'* ":0'* ':HH%'* #"()&%'')'* -0O* $%&P%'* G0#* C&)'%"(%"(*
fgu"ukoknctkvﬁu"cxge"egwz"fg"nÓcpinc#'I*%(*CE0'*?)")&-E%H%"(*
K*D%0O*G0#*"%*':"(*C-'*&)C%&(:&#)'*+-"'*E%*E%O#G0%*D%"(&-E*
+%'* $%&P%'* 4&-"N-#'B* 3%* H-"#F&%* 0"* C%0* CE0'* '%&&)%I* #E*
'L-?#''-#(* +L#':E%&* E%'* $%&P%'* G0#* ':"(* %HCE:;)'*
%ODE0'#$%H%"(*%"*+,-./,012,34*%(*%"*-"?E-#'**%(*+:"(*":0'*
"%* &%(&:0$:"'* C-'* +L)G0#$-E%"(* 4&-"N-#'* +-"'* E-* H#'%* %"*
H:('*+%*":'*-CC&%"-"('B*
J"*DE-#&I* E-*C&)'%"D%*+L0"*$%&P%*+0*+,-./,012,34*+-"'*0"*
D:&C0'* %"&%?#'(&)* +-"'* E%'* D:"+#(#:"'* +%* DE-''%* 4&-"N-#'%*
":0'*-HF"%&-#(*K*-((%'(%&*+%*'-*C&)'%"D%*+-"'*E%*E%O#G0%*+%'*
%"G0]()'B* J"(%"+:"'* C-&* EKI* E%* E%O#G0%* G0L#E'* 0(#E'%"(*
'C:"(-")H%"(*%(*#"+)C%"+-HH%"(*+0*H#E#%0B**J"*%44%(I*:"*
'0CC:'%*G0L#E*&%HCE-D%*H)D-"#G0%H%"(*D%E0#*+%*E-*E-"?0%*
%"D:&%* %"* ?%'(-(#:"* +-"'* E%* C&:D%''0'* G0#* $-* +%* E-*
D:"D%C(0-E#'-(#:"*+0*C&:DF'*K*'-*+#D#P#E#()B**
!E"H"$E)&($09,*,0<()$/2$4.&12($




C&:C:':"'* #D#* +L#EE0'(&%&* E-* 4:&H0E-(#:"* +%'* C&:DF'* -0*
H:;%"* +0* +,-./,012,34B* 3-"'* E%* H]H%* (%HC'I* ":0'*
':0A-#(:"'*&%"+&%*$#'#PE%*E-*(%DA"#G0%*+%*D:+-?%*G0%*":0'*
-$:"'* %HCE:;)%* '0&* E-* (&-"'D&#C(#:"B* <%((%* -D(#:"* %'(*
C&)C-&-(:#&%* K* E-* C&#'%* %"* DA-&?%* +%'* $%&P%'* C-&* E%*
C&:?&-HH%* #"4:&H-(#G0%* <2M1I* E%G0%E* ":0'* C%&H%(* +%*
+&%''%&* C:0&* DA-G0%* D:+%* E#"?0#'(#G0%I* C:0&* DA-G0%*






4                                                  Actes en ligne de DoSciLa 2012ÒLinguistique et métiers de la traductionÓ, Paris Diderot, 23 mars 2012 
oJlZ*%(*oJl8I*)EF$%'*4#EE%'I*'L#"'0&?%"(*%"(&%*-0(&%'*+%*E-*
4-D#E#()* -$%D* E-G0%EE%* E%'* -+:E%'D%"(%'* '%* E-#''%"(* ')+0#&%*
C-&*E%0&'*D-H-&-+%'*+%*DE-''%B*
oJlZQ* %(* '0&(:0(* G0-"+* H:#* R%* (%* '0$$U'* DL%'(* (:#* G0#*
'01&U'*H:#*R%*"%*(L-#*C-'*+%H-"+)*+%*'01&U'*R%*"%*(L-#*
C-'*:PE#?)*R%*"%*(L-#*C-'*-&&]()*E-*H-#"*(0*$#%"'*'%0E%B*
oJl8Q* pn* q#E* 4-0(* G0%r* sjt* #E* 4-0(* G0L:"* C&)C-&%* (0*
C&)C-&%'* A%#"* (0* 9&0.3UD* ":"* H-* 4#EE%* H-#"(%"-"(* (0*




0"* @D\B* 1:0'* C:0$:"'* DE-''%&* D%'* $%&P%'* %"* +%0O*




2L#"$%"(-#&%* %OA-0'(#4* +%'* :DD0&&%"D%'* +%* $%&P%'*
C&)-E-PE%H%"(* '#?"-E)'* C-&* q@r* -* C%&H#'* +%* +&%''%&* E%'*
&)C%&(:#&%'* +%'* $%&P%'* 4&-"N-#'I* -"?E-#'I* +,-./,012,34* +%*
":'*%"G0]()'B*
E"#"$F'1)&+.-&)$/2$4,>7&,*?0,-($
*2L0"* +%'* 4-#('* H-&G0-"('* %'(* E-* 4E%O#:"* +%'* $%&P%'* +0*
+,-./,012,34B* 3%'* (%&H#"-#':"'* :&-E%'* D:"'(&0#(%'* '0&* E%*
H:+FE%*4&-"N-#'*'L-+R:#?"%"(*-0*&-+#D-E*+%'*$%&P%'*@D*+%*
C-&E%&B*M#"'#*-$:"'.":0'*C-&*%O%HCE%*(:*?:*SC-&(#&\*?:.54I*
?:.,38X* (:* A%-&* S)D:0(%&\I* A%-.I,38I* A%-.I5JI* &0"* SD:0&#&\I*
&0".0,38B*
<%((%* $-&#-(#:"* C:E;H:&CA#G0%* %'(* 0"%* D:"'(-"(%* +-"'*
EL0'-?%* +%'* $%&P%'* +0* +,-./,012,34B* JEE%* (&-+0#(*
D%&(-#"%H%"(* 0"* +)P0(* +L-''#H#E-(#:"* +%* D%* C-&E%&* -0*
4&-"N-#'B**
E":"$ 3.>,-*)($ ('>,*+-I2)$ /)($ J)&@)($ /2$
4,>7&,*?0,-($
1:0'* #"'C#&-"(* +%* E-* ':0'.D-()?:&#'-(#:"* ')H-"(#G0%* +%'*
$%&P%'* 4&)G0%"('* #"(&:+0#(%* C-&* 1:;-0* SUVVg\I* ":0'*
C&)'%"(:"'* 0"%* E#'(%* G0#* &%?&:0C%* C-&* +:H-#"%'*
')H-"(#G0%'* UV* $%&P%'* +0* E%O#G0%* +%'* D:EEF?#%"'*
D-H%&:0"-#'*(&-#()'*C-&*<2M1B*`E*%'(*#"+#G0)*DA-G0%*4:#'*
E%0&* ":HP&%* +L:DD0&&%"D%'* +-"'* E%* D:&C0'* 1:0'* -$:"'*
)D-&()*E%'*E%HH%'*+:"(*E%*'%"'*%'(*-HP#?0B*,:0&*E%'*$%&P%'*






























d0&* E-* P-'%*+%'*gV*$%&P%'* E%'*CE0'* 4&)G0%"('*+0*l&-"N-#'*
4:"+-H%"(-E* G0%* E#'(%* 1:;-0I* ":0'* C:0$:"'* (#&%&* E%'*
C&%H#F&%'*D:"DE0'#:"'B**
*2%'* $%&P%'* +0* +,-./,012,34* %HCE:;)'* "%* D:&&%'C:"+%"(*
C-'*K*+%'*$%&P%'*4&-"N-#'*"#*'C)D#4#G0%'*"#* &-&%'B*<%*':"(*
+%'* $%&P%'* 4&)G0%"('I* #E'* 4:&H%"(* EL:''-(0&%* +0* E%O#G0%*
$%&P-E*+0*+,-./,012,34B*<L%'(*E%*D-'*+%*6,/83/I*?:*:0*:L,225/I*
?:* G0#* :DD0C%"(* &%'C%D(#$%H%"(* E%* D#"G0#FH%* %(* E%* $#"?(*
+%0O#FH%*&-"?*+-"'*E%O#G0%*+%'*$%&P%'*E%'*CE0'*4&)G0%"('B*
`+%H*C:0&*SDV\*6,/25/I*R:''*:0**SDJW*6/50:/5I*'A-uB*M*D%*
"#$%-0* +L-DG0#'#(#:"* +%* E-* E-"?0%* 4&-"N-#'%I* E%'* $%&P%'*
4&-"N-#'* D:&&%'C:"+-"('* "%* C%0$%"(* ](&%* #?":&)'* +%'*
-CC&%"-"('B*
E"H"$K)(2&)$ /)$ 0,$ 7&'I2)*4)$ J)&@,0)$ /,*($ 0)($
/)2L$&'1)&+.-&)($







Actes en ligne de DoSciLa 2012ÒLinguistique et métiers de la traductionÓ, Paris Diderot, 23 mars 2012 5 
3%0O*$%&P%'I*C&)'%"('*+-"'*E%*&)C%&(:#&%*+0*+,-./,012,34I*
':"(* -P'%"('* +0* E%O#G0%* 4&-"N-#'* +%* ":(&%* D:&C0'* Q* M,/>&
N':044&#&\* %(* M,0:,." *u)ﬁvqppgt+" pg" uqpv" gornq{ﬁu" swÓgp""
+,-./,012,34B*
E"H":"$ %&.1.&+-.*$ /)($ J)&@)($ )*$ (-+2,+-.*$
7.&>)00)$)+$(-+2,+-.*$*.*$7.&>)00)$











)D&#(%'* +%* ":'** -CC&%"-"('B* 1:0'* -0&:"'* EK* EL:DD-'#:"*
+L)$-E0%&*E%*+%?&)*+%*D:"'D#%"D%*+%*EL%HCE:#*+%*D%'*$%&P%'*
DA%f* E%'* -+:E%'D%"('* -0* D%"(&%* +%* ":(&%* %"G0](%B* J"*












A:&'* +%* D%((%* #"'(#(0(#:"B* 2-* 4&)G0%"D%* +%'* $%&P%'* +0*
+,-./,012,34& )(-"(* G0-'#* "0EE%* %"* H#E#%0* ?0#+)I* ":(&%*




4:"D(#:"* D&;C(#G0%* %(* E0+#G0%B* <%* C-&E%&* C%&H%(* -0O*
crrtgpcpvu" fg" uÓkpuﬁtgt" fcpu" fgu" itqwrgu" fg" lgwpguB* `E*
H-&G0%* 0"* &%40'* +%* EL-0(:&#()* ":&H-(#$%* +0* 4&-"N-#'*
'D:E-#&%B
?!?O!GPB>KN!M((
[Chi84]  CHILDES, 1984, (Child Language Data 
Exchange System voir 
http://childes.psy.cmu.edu) Mac Whinney et 
Catherine Snow (Université Carnegie Mellon de 
Pittsburgh, USA).  [Dér04] De Féral Carole 
(novembre 2004) : «Français identitaires des 
jeunes en Afrique : pratiques, représentations, 




Edmond BILOA, (1999): "Structure phrastique 
du camfranglais" in G. Echu et A.W. 
Grundstrom (éds) : Bilinguisme officiel et 
communication linguistique au Cameroun, New 
York. 
[Eli06] Elisabeth Ngo-Ngok-Graux, 2006, « Les 
représentations du camfranglais chez les 
locuteurs de Douala et Yaoundé », Le français 
en Afrique, 21, pp. 219-227 
[Geo 01] George ECHU, (2001), «Le camfranglais : 
nÓcxgpvwtg"fg" nÓcpincku"gp"eqpvgzvg"ownvknkpiwg"
ecogtqwpcku" kp" Getkvwtgu" XKK" <" NÓcxgpvwtg."
Yaoundé, éd. CLE pp. 207-221 
[Noy05] Noyau C. (2005a) : Le lexique verbal dans 
nÓceswkukvkqp"fÓwpg" ncpiwg" ueconde : verbes de 
base, flexibilité sémantique, granularité. In : F. 
Grossmann, M.-A. Paveau,  G. Petit, eds. 
Apprentissage du lexique : langue, cognition, 
discours, Grenoble, ELLUG,pp. 65-84. 
[Noy05] Noyau C. (2005b) « Comparaisons 
acquisitionnelles danu" nÓﬁvwfg" fw" htcp›cku"
langue de scolarisation. »In appropriation du 
français en contexte multilingue, Presse 
Universitaire de Franche-Comté pp. 33.[Noy06] 
Noyau C. (2006a) : Linguistique 
acquisitionnelle et intervention sur les 
apprentissages : appropriation de la langue 
seconde et évaluation des connaissances à 
nÓﬁeqng"fg"dcug"gp"ukvwcvkqp"fkinquukswg0" 
 Bulletin VALS/ASLA 83/1 ÒNgu" gplgwz" uqekcwz"
fg" nc" nkpiwkuvkswg" crrnkswﬁgÓ, Neuchâtel 
(Suisse), pp. 93-106. 
[Ong E 
11] 
Onguéné Essono, L-M. (2011). La presse écrite 
dans la dynamique du français au Cameroun : 
essai d'analyse de l'information écrite et 
produite dans les journaux camerounais. HDR 
en science  de l'information. Univ. M. de 
Montaigne, Bordeaux 3. 
[Ong08] Onguéné T. (2008): Niveau et registre de langue 
en français <" nÓkornkecvkqp" fw" xgtdg" hcktg."
mémoire de DEA, Université de Yaoundé 1 
!
